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Paul Letta Ta Titus
1 A, Paul, God saabant an a postle ob Jedus

Christ, da write dis letta. God pick me an sen me
ta e people wa e done pick. E sen me fa hep um
fa bleebe pon um an fa know de true teachin ob
we fait so dat dey gwine lib God way. 2 An cause
ob dat, dey kin look fowaad fa sho ta dey life wa
gwine las faeba an eba. God ainneba tell no lie, an
edonepromise fagiiwedat lifewaaingwineneba
end. 3An den, wen de right time come dat e done
pick, emekpeople knowewodobGoodNyewswa
e sen. E gii me e wod fa tell people. An cause God
weSabior chaageme fa go tell people dewod, Ada
tell um all roun.

4Adawrite dis letta ta ya, Titus,me true son een
de fait datwe share. A pray dat GodweFada ande
Lawd Jedus Christ we Sabior gii ya e blessin an e
peace een ya haat.

TitusWok een Crete
5Adone lef ya een Crete fa ya fa pit right all dem

ting wa ain been done dey yet, an fa ya fa pick
choch elda dem een ebry town, jes like A been tell
ya fa do. 6 De choch elda mus lib so dat nobody
ain got no good reason fa fault um. E mus hab jes
one wife. E chullun mus bleebe pon Christ an lib
so dat people ain gwine say dey loose or dat dey
wile an ain dowa dey fada tell um fa do. 7Cause e
een chaage ob Godwok, de choch leadamus lib so
dat nobody ain got no good reason fa fault um. E
musdohnbeproudanmusdohngit bex tooquick.
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E mus dohn be no dronka, needa like fa fight. An
e mus dohn hab de big eye, da wahn fa git plenty
ting fa esef. 8Bot emus open e house ta scranja an
gim haatywelcome. An emus lobwa good. Emus
be able fa keep e good sense an waak scraight. E
mus do dem ting wa mek God sattify wid um. An
e mus be able fa trol esef so dat e ain do no bad
ting. 9Emus bleebe de true teachin wa ain gwine
change, de same teachinwawe laan um, an emus
folla umwid all e haat. Ef e do dat, e gwine be able
fa laan people de good true teachin an courage
um. An fa demwa da taak ginst um, da say de ting
wa e da laan umain right, e gwine be able fa show
um wa right an tell um hoccome dey ain oughta
taak so.

10Heapa dem broda, an mo den all dem broda
mongst de Jew people, wa ain pay no mind ta
de true teachin. Dey jes da onrabble dey mout
an mek oda people fool wid de nonsense dey da
teach. 11 Ya mus mek dem people yah stop fa tell
oda people dem ting. Cause dey da opsot whole
fambly dem, wen dey da laan um ting wa dey ain
oughta laan um. Dem people da do dat jes fa mek
money, an dat oughta mek um too shame. 12One
dey own prophet say, “People fom Crete ain neba
taak true. Dey jes like wickity beast, an dey lazy
peoplewa all de time nyam tommuch.” 13Anwa e
say, e true. So den, yamus buke demkinda people
mo scronga. Mus show um dey wrong so dat dey
gwine bleebe fa sho de true teachin ob God. 14An
yamus show um dey wrong, so dat dey ain gwine
pay mind no mo ta dem story wa de Jew people
mek op, needa ta de law dem ob dem people wa
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ton dey back pon de true teachin. 15Fa people wa
got haat wa clean een God eye, all dat God mek, e
good an fit fa um fa nyuse. Bot ain nottin good or
fit fa nyuse fa people wa ain got clean haat an wa
ain trus God. Fa true, dey mind all mix op bad, an
dey ebil haat ain eben knowwen dey do ebil ting.
16Dey say dey know God, bot de ting dem wa dey
da do show dat dey ain know um. Dey wickity fa
true, andeyainpaynomind tawaGod tell umdey
oughta do. Dey ain fit fa do nottin good.

2
DemGood TingWeMus Teach

1Bot yamus laan demwa bleebe fa do dem ting
wa go longwid true teachin. 2Tell demandemwa
moolda, deyoughtabe seriousan lib sodatpeople
look op ta um. An dey mus be able fa trol deysef.
An tell um dey oughta bleebe scrong een de true
teachin ob God an lob oda people fa true. An dey
mus be able fa beah op wen dey da suffa. 3 Same
way so, tell de olda ooman dem dey oughta waak
scraight like ooman wa pit God fus een dey life
oughta do. Mus dohn badmout oda people, needa
be dronka. Deymus laan de nyounga ooman dem
ting wa good. 4 Den dey kin train de nyounga
oomandemsodat dey gwineknowdeyoughta lob
dey husban an dey chullun. 5 Fodamo, dey gwine
know dey oughta be able fa trol deysef an lib a
clean life. Dey mus wok good, da tend ta dey own
house, an treat people good. An dey mus do wa
dey husban tell um fa do. Dem nyounga ooman
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mus lib dat way so dat nobody ain gwine hab no
reason fa hole God wod cheap.

6 Same way so, de nyounga man dem, keep on
da waan um dat dey mus trol deysef. 7Ya mus do
wa good all de time, een all ya da do, so dat oda
people gwine shiman folla fa do good too. Anwen
yada teach, yamus showdemyableebewaya say
wid all ya haat, an ya damind wa ya say. 8Pick ya
wod dem good, coddin ta de true teachin, so dat
nobody ain gwine hab no good reason fa fault ya.
Andemwaginst yagwinebe shame, causedeyain
got nottin bad fa say bout we.

9Teach slabe demwableebe, dat deymus dowa
dey massa tell um fa do an try fa please um een
ebryting dey do. Dey mus dohn taak back ta dey
massa. 10 An dey mus dohn tief. Steada dat, de
slabedemmus showdeymassadat all de timedey
faitful ta umeen ebryting. Den ebryting dey da do
gwine mek people wahn fa yehmo bout dem ting
dat we da laan um bout God we Sabior.

11 Cause God bless we een dis wol. E sen Jedus
Christ eenta de wol so dat all people kin git sabe.
12 E laan we dat we mus stop fa do wa God ain
wahn we fa do, an stop fa wahn all dem bad ting
ob dis wol. We mus laan fa trol wesef, fa waak
scraight an lib like God wahn we fa lib, wiles we
dey yah een dis wol. 13 An wiles we da lib dat
way, we da look fowaad ta dat bless day wen we
wondaful God an Sabior Jedus Christ gwine come
ta we wid all e powa an glory. Dat de hope dat
we got. 14 E done gii e life fa sabe we, fa pull we
outta all de sinful lifewebeena lib. E done gii e life
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fa mek we haat clean, so dat we gwine be e own
people wawahn fa do wa good wid all we haat.

15So den, yamus laan dem ting yah ta de bleeba
dem. Wid all ya tority, ya mus courage um fa do
um an buke dem wa ain da do um. Mus dohn leh
nobody say dey ain no need fa listen ta wa ya say.

3
HowChristian DemMus Lib

1Ya mus memba de Christian dem dat dey mus
pay mind ta dem wa da lead een de gobment an
hab tority oba um. Dey mus do wa dey tell um
fa do, an be ready fa do all dat good. 2 Tell um
dey mus dohn hole nobody cheap. Dey mus be
peaceable an treat people good. An all de time
deymusmind deymannaswid all people. 3Cause
we too ain nyuse fa hab no ondastandin bout God.
Eendat timeweainbeenapaynomind taGod. We
ain listen tanobody. Anweainbeenawaak eende
right way. We ain been able fa trol wesef, an wa
we haat tell we fa do, jes dat we beena folla. We
jes been wahn fa do all kind ob bad ting fa gii we
pledja. Anwebeena lib jes da study ponhow fa do
bad ta people an be jealous ob um. People beena
hate we, an we beena hate one noda. 4 Bot den
God we Sabior sabe we, wen e show we e blessin
an how e da lob ebrybody. 5Ain been cause ob no
good tingdatwebeenadodat e sabewe. Bot cause
e hab mussy pon we, e sabe we, shru de washin
wa mek we bon gin an git nyew life by de Holy
Sperit. 6God pour out de Holy Sperit pon we wid
all e powa shru Jedus Christ we Sabior. 7God done
dis so dat by Christ blessin, all ting done beenmek
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right twix we an God, an so dat we kin git we paat
ob dat life wa ain gwine neba end dat we da look
fowaad ta. 8Dis a true teachin dat A da write ya.
Awahn ya famek sho dat ya teach dem ting yah

good, so dat dem wa trus een God gwine consaan
deysefwiddogooddeedall de time. Causedat ting
good fa trueandeygwineheppeople. 9Botyamus
dohn gitmix op een taak an aagymentwa ainmek
no sense. Wen people da aagy nonsense an aagy
bout dem long list ob name obwe ole people, wen
dey da quarrel an fight bout dem ting dat de Jew
Law say we oughta do, ya mus dohn hab nottin fa
dowid dat. Cause all dat aagyment ainwot nottin.
E ainhepnobodynohow. 10Ef somebody sputewa
ya teach, da saywaain true tapeople eende choch
an damek umwide op an tek side ginst one noda,
waan dat poson fa stop fa do dat. Ef e ain stop, ya
mus waan um one time mo. Bot den, ef e ain pay
ya nomind, yamus dohnhabnottin fa dowid um.
11Yaknowdataposon likedat, edone tonway fom
de true teachin, an e da sin. E know de sin e da do
da show dat e wrong.

De Las Tingwa Paul Tell Titus fa Do
12SoonasAsenArtemasorTychicus taya, tryya

bes fa come soon fa meet me ta Nicopolis. Cause
A done mek op me mind fa stay dey wen winta
come. 13 Do all ya kin fa hep de lawya Zenas an
Apollos go pon dey way. An mek sho dat dey git
ebryting dey need. 14 Dem wa trus Christ, dey
haffa laan, too, how fa nyuse dey time fa do good
deed, so dat dey kin hep oda people git wa dey
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need. Een dat way, dem wa trus een Christ gwine
lib life wa count fa sompin.

15All de people yah da say hey ta ya. An tell all
we Christian fren dem hey.
God bless all ob oona.
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